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BOB

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacidn - Okreslenie
1 | Coperture plast. | Plastic covers Plastikabdeckungen | Couvertures plast. | Cubierta de plastico | Obudowy Plastykowe 9686868 1 4’20
2 | Carter superiore | Upper cover Gehduse Carter Carter Karter 9686869 41,90
3 | Carter inferiore | Lower cover Gehduse Carter Carter Karter 9686870| 38,40
4 | Vite senzafine | Worm screw Welle Vis sans fin Tornillo sin fin $ruba dwustronna 9686871 39,30
5 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engranage Engranaje Koo zebate 9686872 31,00
6 | Supporto vite s.f. | Wormscrew supp. | WelleStitze Support vis sans fin | Soporte tornillo sin fin | Zaczep $ruba dwustron. | 9686873 | 15,10
7 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686874 | 79,80
8 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686875| 22,50
9 | Perno di sblocco | Lock with pin Entblockung Plaque avec pivot Blogqueo Chwytak blok. 9686876 11 ,90
10 | Levadisblocco | Release lever Entriegelungshebel | Levier de déblocage | Palanca de desblog. | Dzwig. odblokowujaca | 9686877 1 0,80




BOB 24

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Coperture plast. | Plastic covers Plastikabdeckungen | Couvertures plast. | Cubierta de pléastico | Obudowy Plastykowe 9686868 14,20
2 | Carter superiore | Upper cover Gehause Carter Carter Karter 9686869 41 ,90
3 | Carter inferiore | Lower cover Gehause Carter Cérter Karter 9686870 | 38 ,80
4 | Vite senza fine Worm screw Welle Vis sans fin Tornillo sin fin Sruba dwustronna 9686871 39,30
5 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engranage Engranaje Koto zebate 9686872 31 ,OO
6 | Supporto vite s.f. | Wormscrew supp. | WelleStiitze Support vis sans fin | Soporte torn. sin fin | Zaczep $ruba dwustron. | 9686880 19,70
7 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686881 | 1 44,10
8 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686886 | 20 ,30
9 | Perno di sblocco | Lock with pin Entblockung Plaque avec pivot | Bloqueo Chwytak blok. 9686876 | 11,90
10 |Levadisblocco | Release lever Entriegelungshebel | Levier de déblocage | Palanca de desblog. | Dzwig. odblokowujaca | 9686877 1 0,80
11 | Supporti FC Limit sw.supports | FC Halterungen Supports FC Soportes FC Obudowa Ogr. biegu 9686885 8,1 0
12 | Sensori magnetici | Magnetic sensors | Magnetis. Sensoren | Senseurs magnétiq. | Sensores magnétic. | Czujniki magnetyczne | 9686884 30,10
13 |Cavo alimentaz. |Power cable Stromkabel. Cable alim. Cable alimen. Przewdd zasilania 9686882 | 16,40
14 |Fermidiarresto |Locks Blécke Blocages Bloques Blokady 9686883 | 13,00




DU.35 / DU.35L

Pos. . Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
A Tubo all. DU.35 | Guide Fiihrung Guide Guia aluminio Rura 9686057 27,10
Tubo all. DU.35L | Guide Fiihrung Guide Guia aluminio | Rura 9686148 30,80
B Vites.f. DU.35 | Screw Schraube Vis sans fin Tornillo sin fin | Sruba dwustronna | 9686050 53,50
Vite s. f. DU.35L | Screw Schraube Vis sans fin Tornillo sin fin | $rubadwustronna | 9686149 54,40
c Finecorsa DU.35 | Limit stop Endschalter Fin de course | Final de carrera | Krancoéwka 9686058 22,70
Finecorsa DU.35L | Limit stop Endschalter Fin de course | Final de carrera | Kraricowka 9686147 23,70
Leva di sblocco | Release lever | Hebel Levier Pal. de desblog. | Dzwigienka 9686054 20,30
2 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686078 28,80
Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik
3 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >>02/2009 9686053 95’90
Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik
3 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 9686393 95’90
4 | Supporto Support Stitze Support Soporte Zaczep 9686052 20,40
Ingranaggio Release gear Zahnrad Engrenage Engranaje Koto zebate
5 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >>02/2009 9686051 42’00
Ingranaggio Release gear Zahnrad Engrenage Engranaje Koto zebate
5 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 9686391 42’00




DU.35V

Pos. L L o Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie

1 | Finecorsa Limit stop Endschalter Fin de course | Final de carrera | Krancoéwka 9686058 22,70

2 | Leva di sblocco | Release lever | Hebel Levier Pal. de desblog. | Dzwigienka 9686054 20,30

3 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686076 40,80
Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik

4 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >>02/2009 9686542 95’90
Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik

4 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 9686392 95’90

5 | Tubo alluminio | Guide Fiihrung Guide Guia aluminio | Rura 9686057 27,10

6 | Supporto Support Stiitze Support Soporte Zaczep 9686052 20,40

7 | Vite senza fine | Screw Schraube Vis sans fin Tornillo sin fin | $ruba dwustronna | 9686050 53,50
Ingranaggio Release gear Zahnrad Engrenage Engranaje Koto zebate

8 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >>02/2009 9686051 42’00
Ingranaggio Release gear Zahnrad Engrenage Engranaje Koto zebate

8 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 9686391 42’00




DU.3524 / DU.3524L

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie

Tubo al. DU.3524 | Guide Fiihrung Guide Guia aluminio Rura 9686057 27,10

A Tubo al. DU.3524L | Guide Fiihrung Guide Guia aluminio Rura 9686148 30,80
Vite s. f. DU.3524 | Screw Schraube Vis sans fin Tornillo sin fin | Sruba dwustronna | 9686050 53,50

B Vite s. . DU.3524L | Screw Schraube Vis sans fin Tornillo sin fin | Sruba dwustronna | 9686149 54,40
c F?nec. DU.3524 Limit stop Endschalter Fl:n de course F?nal de carrera | Krancéwka 9686080 34,70
Finec. DU.3524L | Limit stop Endschalter Fin de course | Final de carrera | Krancéwka 9686081 36,10

1| Leva disblocco | Release lever | Hebel Levier Pal. de desblog. | Dzwigienka 9686054 20,30
2 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686078 28,80
3 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686079, 164,50
4 | Supporto Support Stutze Support Soporte Zaczep 9686052 20,40
5 | Ingranaggio Release gear | Zahnrad Engrenage Engranaje Koto zebate 9686051 42,00




N £

bos. DU.352FC / DU.35L2FC - | ced | Ewo
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacién - Okreslenie
A Tubo all. DU.352FC | Guide Fiihrung Guide Guia aluminio | Rura 9686057 | 27,10
Tubo all. DU.35L2FC | Guide Fiihrung Guide Guia aluminio | Rura 9686148 | 30,80
5 Vite s. f. DU.352FC | Screw Schraube Vis sans fin Tornillo sin fin Sruba dwustronna 9686050 53,50
Vite s. f. DU.35L2FC | Screw Schraube Vis sans fin Tornillo sin fin Sruba dwustronna 9686149 54,40
Finecorsa Apertura | Open Limit Offungsend- | Fin de course Final de carrera | Krancowka
C DU.352FC stop schalter d'ouverture de apertura Otwiera 9686058 22 ’70
Finecorsa Apertura Open Limit Offungsend- | Fin de course Final de carrera | Krancéwka 9686147 23 70
DU.35L2FC stop schalter d'ouverture de apertura Otwiera ’
Finecorsa Chiusura | Close Limit Zu Endschal- | Fin de course Final de carrera | Krancéwka
D DU.35FC stop ter de fermeture de cierre Zamyka 9686069 22 ’70
Finecorsa Chiusura Close Limit Zu Endschal- | Fin de course Final de carrera | Krancéwka
DU.35LFC stop ter de fermeture de cierre Zamyka 9686075 23’70
Leva di sblocco Release lever | Hebel Levier Pal. de desblog. | Dzwigienka 9686054 20,30
2 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686078 28,80
Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik
3 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >>02/2009 9686053 95’90
Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik
3 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >> | 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 9686393 95’90
4 | Supporto Support Sttitze Support Soporte Zaczep 9686052 20,40
Ingranaggio Release gear | Zahnrad Engrenage Engranaje Koto zebate
5 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 9686051 42 ’OO
Ingranaggio Release gear | Zahnrad Engrenage Engranaje Koto zebate
5 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >> | 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 9686391 42 ’OO




DU.35V2FC

Pos. ) ) Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacién - Okreslenie
A | Tubo all. DU.352VFC | Guide Fiihrung Guide Guia aluminio Rura 9686057 27,10
B | vite s. f. DU.352VFC | Screw Schraube Vis sans fin Tornillo sin fin Sruba dwustronna 9686050 53,50
Finecorsa Apertura | Open Limit Offungsend- | Fin de course Final de carrera | Krancowka
C DU.35V2FC stop schalter d'ouverture de apertura Otwiera 9686058 22 ’70
Finecorsa Chiusura | Close Limit Zu Endschal- | Fin de course Final de carrera | Kranncéwka
D DU.35VFC stop ter de fermeture de cierre Zamyka 9686069 22 ’70
Leva di sblocco Release lever | Hebel Levier Pal. de desblog. | Dzwigienka 9686054 20,30
2 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686076 40,80
Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik
3 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >>02/2009 9686542 95’90
Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik
3 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 9686392 95’90
4 | Supporto Support Sttitze Support Soporte Zaczep 9686052 20,40
Ingranaggio Release gear | Zahnrad Engrenage Engranaje Koto zebate
5 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 9686051 42 ’OO
Ingranaggio 02/ Release gear | Zahnrad Engrenage Engranaje Koto zebate
5 2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 02/2009 >> 9686391 42 ’OO
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DU.30 dx

Pos Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686450 64,80
2 | Rotore Rotor Rotor Roteur Rotor Wirnik 9686451 33,50
3 | Tubo con carter | Tube + gear box | Rohr Tuyau Tubo Rurazkarterem | 9686452 48,60
4 | Gruppo sblocco | Unblock. group | Ent. Gruppe Déblocage Desbloqueo Zespot odblok. 9686453 36,10
5 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engrenage Engranaje Koto zebate 9686454 13,30
6 | Vite senza fine | Worm screw | Zahnrad Vis sans fin Tornillo sin fin | Sruba dwustronna | 9686455 95,20
7 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686458 28,20
8 | Blocco + perno | Lock with pin | Entblockung Plaque + pivot | Blogueo + pivote | Chwytak blok. 9686457 13,30
Pos. DU.30 sx Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686459 64,80
2 | Rotore Rotor Rotor Roteur Rotor Wirnik 9686451 33,50
3 | Tubo con carter | Tube + gear box | Rohr Tuyau Tubo Rurazkarterem | 9686460 48,60
4 | Gruppo sblocco | Unblock. group | Ent. Gruppe Déblocage Desbloqueo Zespot odblok. 9686461 36,10
5 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engrenage Engranaje Koto zebate 9686454 13,30
6 | Vite senza fine | Worm screw | Zahnrad Vis sans fin Tornillo sin fin | $rubadwustronna | 9686455 95,20
7 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686458 28,20
8 | Blocco + perno | Lock with pin | Entblockung Plaque + pivot | Bloqueo + pivote | Chwytak blok. 9686457 13,30

1



DU.30V dx

Pos Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686462 64,10
2 | Rotore Rotor Rotor Roteur Rotor Wirnik 9686451 33,50
3 | Tubo con carter | Tube + gear box | Rohr Tuyau Tubo Rurazkarterem | 9686452 48,60
4 | Gruppo sblocco | Unblock. group | Ent. Gruppe Déblocage Desbloqueo Zespot odblok. 9686453 36,10
5 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engrenage Engranaje Koto zebate 9686454 13,30
6 | Vite senza fine | Worm screw | Zahnrad Vis sans fin Tornillo sin fin | Sruba dwustronna | 9686455 95,20
7 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686464 36,30
8 | Blocco + perno | Lock with pin | Entblockung Plaque + pivot | Blogueo + pivote | Chwytak blok. 9686457 13,30
Pos. DU.30V sx Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686463 64,10
2 | Rotore Rotor Rotor Roteur Rotor Wirnik 9686451 33,50
3 | Tubo con carter | Tube + gear box | Rohr Tuyau Tubo Rurazkarterem | 9686460 48,60
4 | Gruppo sblocco | Unblock. group | Ent. Gruppe Déblocage Desbloqueo Zespot odblok. 9686461 36,10
5 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engrenage Engranaje Koto zebate 9686454 13,30
6 | Vite senza fine | Worm screw | Zahnrad Vis sans fin Tornillo sin fin | $rubadwustronna | 9686455 95,20
7 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686464 36,30
8 | Blocco + perno | Lock with pin | Entblockung Plaque + pivot | Bloqueo + pivote | Chwytak blok. 9686457 13,30

12




DU.50 dx

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686450 64,80
2 | Rotore Rotor Rotor Roteur Rotor Wirnik 9686451 33,50
3 | Tubo con carter | Tube + gear box | Rohr Tuyau Tubo Rurazkarterem | 96806465 54,00
4 | Gruppo sblocco | Unblock. group | Ent. Gruppe Déblocage Desbloqueo Zespot odblok. 9686453 36,10
5 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engrenage Engranaje Koto zebate 9686454 13,30
6 | Vite senza fine | Worm screw | Zahnrad Vis sans fin Tomnillo sin fin | Srubadwustronna | 9686469 | 116,40
7 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686458 28,20
8 | Blocco + perno | Lock with pin | Entblockung Plaque + pivot | Blogueo + pivote | Chwytak blok. 9686457 13,30
Pos. DU.50 sx Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686459 64,80
2 | Rotore Rotor Rotor Roteur Rotor Wirnik 9686451 33,50
3 | Tubo con carter | Tube + gear box | Rohr Tuyau Tubo Rurazkarterem | 9686467 54,00
4 | Gruppo sblocco | Unblock. group | Ent. Gruppe Déblocage Desbloqueo Zespot odblok. 9686461 36,10
5 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engrenage Engranaje Koto zebate 9686454 13,30
6 | Vite senza fine | Worm screw | Zahnrad Vis sans fin Tornillo sin fin | Srubadwustronna | 9686469 | 116,40
7 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686458 28,20
8 | Blocco + perno | Lock with pin | Entblockung Plaque + pivot | Bloqueo + pivote | Chwytak blok. 9686457 13,30
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DU.50V dx

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686462 64,10
2 | Rotore Rotor Rotor Roteur Rotor Wirnik 9686451 33,50
3 | Tubo con carter | Tube + gear box | Rohr Tuyau Tubo Rurazkarterem | 9686465 54,00
4 | Gruppo sblocco | Unblock. group | Ent. Gruppe Déblocage Desbloqueo Zespot odblok. 9686453 36,10
5 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engrenage Engranaje Koto zebate 9686454 13,30
6 | Vite senza fine | Worm screw | Zahnrad Vis sans fin Tornillo sin fin | Srubadwustronna | 9686469 | 116,40
7 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686464 36,30
8 | Blocco + perno | Lock with pin | Entblockung Plaque + pivot | Blogueo + pivote | Chwytak blok. 9686457 13,30
Pos. DU.50V sx Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686463 64,10
2 | Rotore Rotor Rotor Roteur Rotor Wirnik 9686451 33,50
3 | Tubo con carter | Tube + gear box | Rohr Tuyau Tubo Rurazkarterem | 9686467 54,00
4 | Gruppo sblocco | Unblock. group | Ent. Gruppe Déblocage Desbloqueo Zespot odblok. 9686461 36,10
5 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engrenage Engranaje Koto zebate 9686454 13,30
6 | Vite senza fine | Worm screw | Zahnrad Vis sans fin Tornillo sin fin | Srubadwustronna | 9686469 | 116,40
7 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686464 36,30
8 | Blocco + perno | Lock with pin | Entblockung Plaque + pivot | Bloqueo + pivote | Chwytak blok. 9686457 13,30
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0@
\

ooe. DU.45E / DU.45EL cod. | Euo
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacién - Okreslenie

1| Carter Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686130 12,10
2 | Piastra Plate Platte Plaque Placa Plyta 9686129 27,10
3 | Camme finec. Limit stop cam | Nocke Came Levas fin. d. car. | Krancéwka 9686182 5,20
4 | Albero motore | Shaft Welle mit Rotor | Arbre moteur | Eje motor Wat korbowy 9686168 33,50
5 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Koto zebate 9686170 43,10
6 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 9686169 5,90
7 | Albero d'uscita | Output shaft Welle Arbre Eje de salida Wat wyjéciowy 9686132 79,20
8 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686187 36,30
9 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Koto zebate 9686011 47,60
Calotta DU.45E | Motor cup Motordeckel Calotte moteur | Estator Silnik 9686131 83,40

A Calotta DU.45EL | Motor cup Motordeckel Calotte moteur | Estator Silnik 9686133 | 104,40
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DU.45E24

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1| Carter Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686130 12,10
2 | Piastra Plate Platte Plaque Placa Plyta 9686129 27,10
3 | Calotta motore | Motor cup Motordeckel Calotte moteur | Estator Silnik 9686167 | 168,50
4 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 9686169 5,90
5 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Koto zebate 9686012 36,30
6 | Albero d'uscita | Output shaft | Welle Arbre Eje de salida Wat wyjéciowy 9686132 79,20
7 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686187 36,30
8 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Koto zebate 9686011 47,60
9 | Camme finec. | Limit stop cam | Nocke Came Levas fin. d. car. | Krancowka 9686182 5,20
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Pos. DU.45ER Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Carter Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686130 12,10
2 | Piastra Plate Platte Plaque Placa Plyta 9686129 27,10
3 | Calotta motore | Motor cup Motordeckel Calotte moteur | Estator Silnik 9686131 83,40
4 | Albero motore | Shaft Welle mit Rotor | Arbre moteur | Eje motor Wat korbowy 9686134 59,30
5 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Koto zebate 9686959 48,10
6 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 9686169 5,90
7 | Albero d'uscita | Output shaft Welle Arbre Eje de salida Wat wyjsciowy 9686132 79,20
8 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686186 33,50
9 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Koto zebate 9686011 47,60
10 | Camme finec. | Limit stop cam | Nocke Came Levas fin. d. car. | Krancéwka 9686182 5,20

17



PR.45E - PR.EL

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1| Carter Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686355 16,70
2 | Piastra Plate Platte Plaque Placa Ptyta 9686129 27,10
3 | Camme finec. | Limit stop cam | Nocke Came Levas fin. d. car. | Krancéwka 9686158 7,50
4 | Albero motore | Shaft Welle mit Rotor | Arbre moteur | Eje motor Wat korbowy 9686168 33,50
5 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Koto zebate 9686170 43,10
6 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 9686169 5,90
7 | Albero d'uscita | Output shaft | Welle Arbre Eje de salida Wat wyjsciowy | 9686132 79,20
8 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686354 8,30
9 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Koto zebate 9686011 47,60
10 | Leva sblocco Release lever | Hebel Levier Pal. de desblog. | Dzwigienka 9686356 15,80
11 | Piastrina Plate Pléttchen Platine Plaqueta Ptytka 9686357 5,40
12 | Staffa Bracket Biigel Bride Soporte Strzemiagczko 9686358 5,40
Calotta PREMIER | Motor cup Motordeckel Calotte moteur | Estator Silnik 9686131 83,40
A Calotta PREMIER L | Motor cup Motordeckel Calotte moteur | Estator Silnik 9686133 | 104,40
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PR.45ER

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Carter Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686355 16,70
2 | Piastra Plate Platte Plaque Placa Plyta 9686129 27,10
3 | Camme finec. | Limit stop cam | Nocke Came Levas fin. d. car. | Krancéwka 9686158 7,50
4 | Albero motore | Shaft Welle mit Rotor | Arbre moteur | Eje motor Wat korbowy 9686134 59,30
5 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Koto zebate 9686959 48,10
6 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 9686169 5,90
7 | Albero d'uscita | Output shaft | Welle Arbre Eje de salida Wat wyjsciowy | 9686132 79,20
8 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686354 8,30
9 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Koto zebate 9686011 47,60
10 | Leva sblocco Release lever | Hebel Levier Pal. de desblog. | Dzwigienka 9686356 18,50
11 | Calotta Motor cup Motordeckel Calotte moteur | Estator Silnik 9686131 83,40
12 | Piastrina Plate Pléttchen Platine Plaqueta Ptytka 9686357 5,40
13 | Staffa Bracket Biigel Bride Soporte Strzemiaczko 9686358 5,40
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PR.45E24

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Carter Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686355 16,70
2 | Piastra Plate Platte Plaque Placa Ptyta 9686129 27,10
3 | Camme finec. | Limit stop cam | Nocke Came Levas fin. d. car. | Krancéwka 9686158 7,50
4 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Koto zebate 9686012 36,30
5 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 9686169 5,90
6 | Albero d'uscita | Output shaft | Welle Arbre Eje de salida Wat wyjsciowy | 9686132 79,20
7 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686354 8,30
8 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Koto zebate 9686011 47,60
9 | Leva sblocco Release lever | Hebel Levier Pal. de desblog. | Dzwigienka 9686356 18,50
10 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686167 | 168,50
11 | Piastrina Plate Plattchen Platine Plaqueta Ptytka 9686357 5,40
12 | Staffa Bracket Biigel Bride Soporte Strzemiaczko 9686358 5,40
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Pos. MB/MBE Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacidn - Okreslenie
1 | Carter Cover Kasten Carter Cérter Karter 9686930 16,00
2 | Calotta motore | Motor cup Motorhaube Calotte moteur | Tapa motor Kalota silnika 9686931 7,60
3 | Statore Stator Stator Stateur Estator Stojan 9686932 43,10
4 | Albero motore | Motor shaft Motorenwelle | Arbre moteur | Eje motor Wat silnika 9686933 54,50
5 | Finecorsa Limit stop Endschalter Fin de course | Final de carrera | Ogr. przesuwu 9686934 5,60
6 | Microinterruttori | Microswitches | Mikroschalter | Microinterrupt. | Microinterrupt. | Mikrowytaczniki | 9686935 6,00
7 | Albero Shaft Welle Arbre Eje Wat 9686936 69,90
8 | Albero uscita Output shaft | Ausgangswelle | Arbre sortie Eje de salida Wat wyjéciowy 9686937 44.80
9 | Trasformatore | Transformer Trafo Transformateur | Trasformador | Transformator 9686938 25,30
10 | Centrale+Cond | Control unit+Cap | Zentrale+Kond | Centrale+Cond | Centralita+Cond | Centralka+Cond | 9686929 | 134,90
11 | Guarnizione Gasket Dichtung Joint Junta Uszczelka 9686944 9,80
12 | Leva sblocco Release lever | Hebel Levier Pal. de desblog. | Dzwigienka 9686941 10,70
13 | Carter Cover Kasten Carter Carter Karter 9686942 36,30
14 | Carter Cover Kasten Carter Carter Karter 9686943 31,90
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MB24/MBE 24

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Carter Cover Kasten Carter Carter Karter 9686930 16,00
2 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnika 9686811 68,90
3 | Vite senza fine | Screw Schraube Vis sans fin Tornillo sin fin Sruba dwustronna | 9686326 43,20
4 | Finecorsa Limit stop Endschalter Fin de course | Final de carrera | Ogr. przesuwu | 9686934 5’60
5 | Microinterruttori | Microswitches | Mikroschalter Microinterrupt. | Microinterrupt. Mikrowytaczniki | 9686935 6’00
6 | Albero Shaft Welle Arbre Eje Wat 9686936 69,90
7 | Albero uscita Output shaft Ausgangswelle | Arbre sortie Eje de salida Wat wyjsciowy | 9686937 44780
8 | Trasformatore Transformer Trafo Transformat. Trasformador Transformator | 9586812 70720
9 | Centrale Control unit Zentrale Centrale Central Centralka 9686927 157,90
10 | Guarnizione Gasket Dichtung Joint Junta Uszczelka 9686944 9,80
11 | Leva sblocco Release lever | Hebel Levier Pal. de desblog. | Dzwigienka 9686941 10,70
12 | Carter Cover Kasten Carter Carter Karter 9686942 36,30
13 | Carter Cover Kasten Carter Carter Karter 9686943 31 ,90
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BEN

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Centrale Control unit Zentrale Centrale Central Centralka 9686487 90,20
2 | Trasformatore | Transformer Trafo Transformat. Trasformador Transformator | 9586484 30,70
3 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnika 9686483 40,20
4 | Carter Cover Kasten Carter Carter Karter 9686482 21,60
5 | Vite senza fine | Screw Schraube Vis sans fin Tornillo sin fin Sruba dwustronna | 9686491 19,80
6 | Supporto Support Stiitze Support Soporte Zaczep 9686481 19,50
7 | Perno Lock with pin | Entblockung Plaque avec pivot | Bloqueo Chwytak blok. 9686486 11,20
8 | Albero di uscita | Qutput shaft | Antriebszapfen | Arbre Eje de salida Wat wyjsciowy 9686480 40,50
9 | Piastra base Foundat. plate | Fundamentplatte | Plaque fondat. | Placa de fundac. | Plytapodstawy | 9686485 23,80
10 | Carter Cover Kasten Carter Carter Karter 9686489 1 ,70
11 | Braccio 9686490 40,60
12 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686488 4,40
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DU.350

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacién - Okreslenie
1 | Sblocco Release Entblockung Déblocage Desbloqueo Zespot odblok. 9686018 76,70
2 | Leva Lever Hebel Levier Palanca Dzwigienka 9686019 17,60
3 |Leva Driving plate Platte Plaque Palanca Dzwigienka 9686020 15,00
4 | Carter superiore | Upper cover Gehéuse Carter Caérter Karter 9686016 59,40
5 | Vite senza fine | Worm screw | Welle Vis sans fin Tornillo sin fin | Srubadwustronna | 9686015 75,20
6 | Albero uscita Output shaft Welle Arbre Eje de salida Wat wyjéciowy 9686014 73,60
7 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 9686021 12,20
8 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686013 95,90
9 | Carter inferiore | Lower cover | Gehduse Carter Carter Karter 9686017 56,30
10 | Chiave sblocco | Key Schliissel clé Llave de desblog. | Dzwignia odrygl. | 9686071 13,30
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DU.350V

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacién - Okreslenie
1 | Sblocco Release Entblockung Déblocage Desbloqueo Zespot odblok. 9686018 76,60
2 | Leva Lever Hebel Levier Palanca Dzwigienka 9686019 17,60
3 |Leva Driving plate Platte Plaque Palanca Dzwigienka 9686020 15,00
4 | Carter superiore | Upper cover Gehéuse Carter Caérter Karter 9686016 59,40
5 | Vite senza fine | Worm screw | Welle Vis sans fin Tornillo sin fin | $ruba dwustronna | 9686022 80,30
6 | Albero uscita Output shaft | Welle Arbre Eje de salida Wat wyjéciowy 9686023 82,00
7 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 9686021 12,20
8 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686013 95,90
9 | Carter inferiore | Lower cover | Gehduse Carter Carter Karter 9686017 56,30
10 | Chiave sblocco | Key Schidissel clé Llave de desblog. | Dzwignia odrygl. | 9686071 13,30
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DU.350N/DU.350NV

Pos. . e ) i o L L Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
Vite senza fine | Worm screw Vis sans fin Tornillo sin fin Sruba dwustronna
| DU.350N DU.350N Welle DU.350N | py, 350N DU.350N DU.350N 9686372| 58,50
Vite senza fine | Worm screw Vis sans fin Tornillo sin fin Sruba dwustronna
DU.350NV DU.350NV Welle DU.350NV'| by 350NV DU.350NV DU.350NV 9686373| 67,30
Albero uscita Output shaft Eje de salida Wat wyjsciowy
g | Du-350N DU.350N Welle DU.350N | Arbre DU.350N | 1y ; 350\ DU.350N 9686379| 69,10
Albero uscita Output shaft Arbre Eje de salida Wat wyjsciowy
Du.350NV DU.350NV Welle DU.350NV DU.350NV DU.350NV DU.350NV 9686380 1 08’00
1 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686013 95,90
2 | Sblocco Release Entblockung Déblocage Desbloqueo Zespot odblok. 9686396 62,40
Release + Entblockung + Déblocage + Desbloqueo + Zespot odblok. +
3 | Sblocco + Leva Lever Hebel Levier Palanca Dzwigienka 9686018 95,90
4 | Carter superiore | Upper cover | Gehéduse Carter Carter Karter 9686376 34,60
5 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 9686377 6,10
6 | Carter inferiore | Lower cover | Gehduse Carter Cérter Karter 9686378 54,90
7 | Chiave sblocco | Key Schiissel Clé Llave de desblog. | Dzwignia odrygl. | 9686071 13,30
8 | Camme finec. I;:::t stop Nocke Came Levas fin. de car. | Kraricéwka 9686323 8,00
9 [Cavo alimentaz. |Power cable |Stromkabel. Cable alim. Cable alimen. Przewdd zasilania | 9686371 18,00
10 |Leva Lever Hebel Levier Palanca Dzwigienka 9686374 18,60
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DU.ITON

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Gruppo di traino | Drive unit Zugeinheit Gr. d'entrainem. | Gr. de traccion | Wozek ciagnacy | 9686319 69,60
2 | Sblocco Release Entblockung Déblocage Desbloqueo Zespot odblok. 9686282 50,80
3 | Calotta motore | Motor cup Motor Deckel Calotte moteur | Estator Silnik 9686289 74,80
4 | Carter trasmis. | Transm. guard | Gehéduse Carter Caja transmis. | Karter 9686284 38,60
5 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engrenage Engranaje Koto zebate 9686322 65,20
6 | Coperchio Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686286 24,80
7 | Vite senza fine | Worm screw | Zahnrad Vis sans fin Tornillo sin fin | $ruba dwustronna | 9686287 47,60
8 | Albero motore | Motor shaft Welle Arbre moteur | Eje motor Wat silnika 9686288 38,00
9 | Leva Lever Hebel Levier Palanca Dzwignia 9686063 28,50
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DU.IT14N

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Gruppo di traino | Drive unit Zugeinheit Gr. d'entrainem. | Gr. de traccion | Wézek ciagnacy | 9686319 69,40
2 | Sblocco Release Entblockung Déblocage Desbloqueo Zespot odblok. 9686282 50,80
3 | Calotta motore | Motor cup Motor Deckel Calotte moteur | Estator Silnik 9686294 76,10
4 | Carter trasmis. | Transm. guard | Gehéduse Carter Caja transmis. | Karter 9686284 38,60
5 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engrenage Engranaje Koto zebate 9686322 65,20
6 | Coperchio Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686286 24,80
7 | Vite senza fine | Worm screw | Zahnrad Vis sans fin Tornillo sin fin | $ruba dwustronna | 9686287 47,60
8 | Albero motore | Motor shaft Welle Arbre moteur | Eje motor Wat silnika 9686288 38,00
9 | Leva Lever Hebel Levier Palanca Dzwignia 9686063 28,50
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DU.IT24N

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Gruppo di traino | Drive unit Zugeinheit Gr. d'entrainem. | Gr. de traccion | Wozek ciagnacy | 9686319 66,70
2 | Sblocco Release Entblockung Déblocage Desbloqueo Zespot odblok. 9686282 48,20
3 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686295, 168,40
4 | Carter trasmis. | Transm. guard | Gehéduse Carter Caja transmis. | Karter 9686284 37,10
5 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engrenage Engranaje Koto zebate 9686322 62,60
6 | Coperchio Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686286 23,80
7 | Vite senza fine | Worm screw | Zahnrad Vis sans fin Tornillo sin fin | $ruba dwustronna | 9686287 4570
8 | Leva Lever Hebel Levier Palanca Dzwignia 9686063 28,50
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MS4

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1| Carter Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686900 16,10
2 | Calotta motore | Motor cup Motor Deckel | Calotte moteur | Tapa estator Kalota silnika 9686901 8,10
3 | Centrale Elect. gearcase | Schaltanlage Centrale électr. | Centralita Centralkaelektr. | 9686902 | 158,50
4 | Albero motore | Driving shaft Antriebswelle Arbre moteur | Eje motor Wat silnika 9686903 61,30
5 | Finecorsa Limit stop Endschalter Fin de course | Final de carrera | Ogr. przesuwu 9686369 14,10
6 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686083 20,30
7 | Leva di sblocco | Release lever | Hebel Levier Pal. de desblog. | Dzwignia odrygl. | 9686906 8,30
8 | Piastra fondaz. | Foundat. plate | Fundamentplatte | Plaque fondat. |Placa de fundac. | Plyta podstawy | 9686956 19,50
9 | Albero uscita Output shaft Antriebszapfen | Arbre Eje de salida Wat wyjsciowy 9686908 29,20
10 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engrenage Pifion Kofo zebate 9686032 18,70
11 | Statore Stator Stator Stateur Estator Stojan 9686909 36,70
12 | Trasformatore | Transformer Transformator | Trasformateur | Trasformador | Transformator 9686867 25,90
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MS4-RI

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacidn - Okreslenie
1 | Carter Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686900 16,10
2 | Calotta motore | Motor cup Motor Deckel Calotte moteur | Tapa estator Kalota silnika 9686901 8,10
3 | Centrale Elect. gearcase | Schaltanlage Centrale électr. | Centralita Centralkaelektr. | 9686415| 144,60
4 | Albero motore | Driving shaft Antriebswelle Arbre moteur | Eje motor Wat silnika 9686903 61,30
5 | Finecorsa Limit stop Endschalter Fin de course | Final de carrera | Ogr. przesuwu 9686369 14,10
6 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686083 20,30
7 | Leva di sblocco | Release lever | Hebel Levier Pal. de desblog. | Dzwignia odrygl. | 9686906 8,30
8 | Piastra fondaz. | Foundat. plate | Fundamentplatte | Plaque fondat. | Placa de fundac. | Plyta podstawy 9686956 19,50
9 | Albero uscita Output shaft Antriebszapfen | Arbre Eje de salida Wat wyjéciowy 9686908 29,20
10 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engrenage Pifion Koto zebate 9686032 18,70
11 | Statore Stator Stator Stateur Estator Stojan 9686909 36,70
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MS424

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacién - Okreslenie
1 | Carter Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686900 16,10
2 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnika 9686359 95,30
3 | Centrale Elect. gearcase | Schaltanlage Centrale élect. | Central Centralka elektr. | 9686350 | 143,00
4 | Vite senza fine | Screw Schraube Vis sans fin Tornillo sisn fin | Sruba dwustronna | 9686353 45,70
5 | Finecorsa Limit stop Endschalter Fin de course | Final de carrera | Ogr. przesuwu 9686369 14,10
6 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686083 20,30
7 | Levadisblocco | Release lever | Hebel Levier Pal. de desblog. | Dzwignia odrygl. | 9686906 8,30
8 | Piastra fondaz. Foundat. plate | Fundamentplatte | Plaque fondat. | Placa de fundac. | Plyta podstawy 9686956 1 9, 50
9 | Albero uscita Output shaft Antriebszapfen | Arbre Eje de salida Wat wyjéciowy 9686351 29,90
10 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engrenage Pifion Koto zebate 9686032 1 8,70
11 | Trasformatore Transformer Transformator | Trasformateur | Trasformador Transformator 9686352 54,10
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RI.6E

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1| Carter Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686030 15,50
2 | Calotta motore | Motor cup Motor Deckel Calotte moteur | Tapa estator Kalota silnika 9686024 72,10
3 | Centrale Elect. gearcase | Schaltanlage Centrale électr. | Centralita Centralkaelektr. | 9686029 | 128,10
4 | Albero motore Driving shaft | Antriebswelle | Arbre moteur | Eje motor Wat silnika 9686026 58,40
5 | Finecorsa Limit stop Endschalter Fin de course | Final de carrera | Ogr. przesuwu 9686034 11,60
6 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686084 19,80
7 | Leva disblocco | Release lever | Hebel Levier Pal. de desblog. | Dzwignia odrygl. | 9686033 19,60
8 | Piastra base Foundat. plate | Fundamentplatte | Plaque fondat. | Placa de fundac. | Plyta podstawy | 9686031 21,50
9 | Albero uscita Output shaft Antriebszapfen | Arbre Eje de salida Wat wyjéciowy 9686028 54,00
10 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engrenage Pifion Koto zebate 9686032 18,70
11 | Trasformatore Transformer Transformator | Trasformateur | Trasformador | Transformator 9686208 40,80
12 | Microprocessore | Microprocessor | Mikroprozessor | Microprocesseur | Microprocesor | Mikroprocesor 9686864 21,00
13 | Carter inferiore | Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686997 5,60
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Pos. RI.624 Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacién - Okreslenie

1| Carter Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686030 15,50
2 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686100 294,70
3 | Leva di sblocco | Release lever | Hebel Levier Pal. de desblog. | Dzwignia odrygl. | 9686033 19,60
4 | Trasformatore | Transformer Transformator | Trasformateur | Trasformador | Transformator 9686262 54,80
5 | Centrale Elect. gearcase | Schaltanlage Centrale électr. | Centralita Centralka elektr. | 9667002
6 | Piastra base Foundat. plate | Fundamentplatte | Plaque fondat. | Placa de fundac. | Plyta podstawy 9686031 21,50
7 | Albero uscita Output shaft Antriebszapfen | Arbre Eje de salida Wat wyjéciowy 9686028 54,00
8 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engrenage Pifion Koto zebate 9686032 18,70
9 | Carter inferiore | Cover Deckel Couvercle Tapa inferior Karter 9686997 5,60

10 | Microprocessore | Microprocessor | Mikroprozessor | Microprocesseur | Microprocesor | Mikroprocesor 9686999 33,60
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1
Pos. RI1.624N Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacién - Okreslenie

1| Carter Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686030 15,50
2 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686100 294,70
3 | Leva di sblocco | Release lever | Hebel Levier Pal. de desblog. | Dzwignia odrygl. | 9686033 19,60
4 | Trasformatore | Transformer Transformator | Trasformateur | Trasformador | Transformator 9686262 54,80
5 | Centrale Elect. gearcase | Schaltanlage Centrale électr. | Centralita Centralkaelektr. | 9686362 | 185,80
6 | Piastra base Foundat. plate | Fundamentplatte | Plaque fondat. | Placa de fundac. | Ptyta podstawy | 9686031 21,50
7 | Albero uscita Output shaft | Antriebszapfen | Arbre Eje de salida Wat wyjéciowy 9686028 54,90
8 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engrenage Pifion Koto zebate 9686032 18,70
9 | Carter inferiore | Cover Deckel Couvercle Tapa inferior Karter 9686997 5,60
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RL.10KI

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1| Carter Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686041 19,80
2 | Calotta motore | Motor cup Motor Deckel Calotte moteur | Tapa estator Pokrywasilnika | 9686037 | 116,20
3 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686084 19,80
4 | Albero motore | Driving shaft | Antriebswelle | Arbre moteur | Eje motor Wat silnika 9686957 88,10
5 | Centrale Elect. gearcase | Schaltanlage Centrale électr. | Centralita Centralka elektr. | 9686958 | 199,60
6 | Leva disblocco | Release lever | Hebel Levier Pal. de desblog. | Dzwignia odrygl. | 9686039 19,80
7 | Finecorsa Limit stop Endschalter Fin de course | Final de carrera | Krancéwka 9686034 11,60
8 | Staffe Flask Biigel Etrier Consola angular | Zaczep przytw. 9686040 15,10
9 | Piastra base Foundat. plate | Fundamentplatte | Plaque fondat. | Placa de fundac. | Plytapodstawy | 9686042 21,50
10 | Albero uscita Output shaft Antriebszapfen | Arbre Eje de salida Wat wyjsciowy 9686036 56,80
11 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engrenage Pifion de salida | Koto zebate 9686032 18,70
12 | Trasformatore | Transformer Transformator | Trasformateur | Trasformador | Transformator 9686027 29,90
13 | Microprocessore | Microprocessor | Mikroprozessor | Microprocesseur | Microprocesor | Mikroprocesor 9686865 29,20
14 | Carter inferiore | Cover Deckel Couvercle Tapa inferior Karter 9686998 6,20
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Pos. RI1.15M Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1| Carter Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686043 55,70
2 | Elettrofreno Electrobrake | Elektrobremse | Electro-frein Electrofreno Hamulecelektr. | 9686090| 103,20
3 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686045| 258,00
4 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686083 20,30
5| Leva disblocco | Release lever | Hebel Levier Pal. de desblog. | Dzwignia odrygl. | 9686039 19,80
6 | Staffe Flask Biigel Etrier Consola angular | Zaczep przytw. 9686040 15,10
7 | Finecorsa Limit stop Endschalter Fin de course | Final de carrera | Krarcéwka 9686049 39,20
8 | Albero uscita Output shaft Antriebszapfen | Arbre Eje de salida Wat wyjéciowy 9686044 | 107,80
9 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engrenage Pifion de salida | Koto zebate 9686032 18,70
10 | Piastra base Foundat. plate | Fundamentplatte | Plaque fondat. | Placa de fundac. | Plyta podstawy 9686042 21,50
11 | Vite senza fine | Worm screw Zahnrad Vis sans fin Tornillo sin fin | Srubadwustronna | 9686345 44,10
12 | Alimentatore Power unit Netzgerét Alimentateur Alimentador Zasilacz 9686065 17,80
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RI1.156T

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Carter Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686043 5 5’70
2 | Elettrofreno Electrobrake Elektrobremse | Electro-frein Electrofreno Hamulec elektr. 9686090 1 03,20
3 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686046 263’40
4 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686083 20,30
5 | Leva di sblocco | Release lever | Hebel Levier Pal. de desblog. | Dzwignia odrygl. | 9686039 1 9,80
6 | Staffe Flask Blgel Etrier Consola angular | Zaczep przytw. 9686040 1 5,1 0
7 | Finecorsa Limit stop Endschalter Fin de course Final de carrera | Krancéwka 9686049 39’ 20
8 | Albero uscita Output shaft Antriebszapfen | Arbre Eje de salida Wat wyjsciowy 9686044 1 07’80
9 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engrenage Pifion de salida | Koto zebate 9686032 1 8,70
10 | Piastra base Foundat. plate | Fundamentplatte | Plaque fondat. | Placa de fundac. | Ptyta podstawy 9686312 27,90
11 | Vite senza fine | Worm screw Zahnrad Vis sans fin Tornillo sin fin Srubadwustronna | 9686345 44,1 0
12 | Alimentatore Power unit Netzgeréat Alimentateur Alimentador Zasilacz 9686065 1 7,80
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Pos. R1.20T Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1| Carter Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686043 55,70
2 | Elettrofreno Electrobrake | Elektrobremse | Electro-frein | Electrofreno Hamulec elektr. 9686090| 103,20
3 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686047 | 269,10
4 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686083 20,30
5| Leva disblocco | Release lever | Hebel Levier Pal. de desblog. | Dzwigniaodrygl. | 9686039 19,80
6 | Staffe Flask Biigel Etrier Consola angular | Zaczep przytw. 9686040 15,10
7 | Finecorsa Limit stop Endschalter Fin de course | Final de carrera | Kraicéwka 9686049 39,20
8 | Albero uscita Output shaft | Antriebszapfen | Arbre Eje de salida Wat wyjéciowy 9686044 | 107,80
9 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engrenage Pifion de salida | Koto zebate 9686048 45,30
10 | Piastra base Foundat. plate | Fundamentplatte | Plaque fondat. | Placa de fundac. | Plyta podstawy 9686312 27,90
11 | Vite senza fine | Worm screw | Zahnrad Vis sans fin Tornillo sin fin | Sruba dwustronna 9686345 44,10
12 | Alimentatore Power unit Netzgerét Alimentateur | Alimentador Zasilacz 9686065 17,80
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BULL 424

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacién - Okreslenie
1 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686416 44,40
2 | Vite senza fine | Worm screw | Zahnrad Vis sans fin Tornillo sin fin | $rubadwustronna | 9686418 17,70
3 | Levadisblocco | Release lever | Hebel Levier Pal. de desblog. | Dzwignia odrygl. | 9686328 18,10
4 | Carter motore | Motor cover | Motor Deckel | Couvercle mot. | Tapa motor Karter silnik 9686420 40,60
5 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 0686421 2,70
6 | Albero uscita Output shaft | Antriebszapfen | Arbre Eje de salida Wat wyjsciowy 9686422 41,20
7 | Flangia Flange Flansch Flasque . Brida Kotnierz 9686424 13,60
8 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engrenage Pifion de salida | Koto zebate 9686414 23,80
9 | Centrale Control unit Schaltanlage ec’:lzr;::.ale Centralita Centralka elektr. 9686425 115,30
10 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686426 18,20
11 | Finecorsa Limit stop Endschalter Fin de course | Final de carrera | Krancéwka 9686329 14,30
12 | Carter Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686427 13,90
13 | Trasformatore | Transformer | Transformator | Trasformateur | Trasformador | Transformator 9686177 40,80

40




BULL 624

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686417 82,40
2 | Vite senza fine | Worm screw | Zahnrad Vis sans fin Tornillo sin fin | Srubadwustronna | 9686419 29,40
3 | Levadisblocco | Release lever | Hebel Levier Pal. de desblog. | Dzwignia odrygl. | 9686328 18,10
4 | Carter motore | Motor cover | Motor Deckel | Couvercle mot. | Tapa motor Karter silnik 9686420 40,60
5 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 0686421 2,70
6 | Albero uscita Output shaft | Antriebszapfen | Arbre Eje de salida Wat wyjsciowy 9686423 40,00
7 | Flangia Flange Flansch Flasque . Brida Kotnierz 9686424 13,60
8 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engrenage Pifion de salida | Koto zebate 9686414 23,80
9 | Centrale Control unit Schaltanlage ec’:lzr;::.ale Centralita Centralka elektr. 9686425 115,30
10 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686426 18,20
11 | Finecorsa Limit stop Endschalter Fin de course | Final de carrera | Krancéwka 9686329 14,30
12 | Carter Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686427 13,90
13 | Trasformatore | Transformer | Transformator | Trasformateur | Trasformador | Transformator 9686177 40,80
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BULL 5M

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686445 106,30
2 | Carter motore | Motor cover | Motor Deckel Couvercle mot. | Tapa motor Karter silnik 9686420 40,60
3 | Leva di sblocco | Release lever | Hebel Levier Pal. de desblog. | Dzwigniaodrygl. | 9686328 18,10
4 | Finecorsa Limit stop Endschalter Fin de course | Final de carrera | Krancéwka 9686329 14,30
5 | Encoder Encoder Encoder Encodeur Encoder Enkoder 9686332 19,50
6 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 0686421 2,70
7 | Albero uscita Output shaft | Antriebszapfen | Arbre Eje de salida Wat wyjsciowy 9686447 60,90
8 | Flangia Flange Flansch Flasque . Brida Kotnierz 9686424 13,,60
9 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engrenage Pifion de salida | Koto zebate 9686032 18,70
10 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686474 17,80
11 | Carter Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686427 13,90
12 | Trasformatore | Transformer | Transformator | Trasformateur | Trasformador | Transformator 9686449 22,80
13 | Centrale Control unit Schaltanlage glzrcri:.ale Centralita Centralka elektr. 9686448 103,80

42




BULL 8M

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686445 114,60
2 | Carter motore | Motor cover | Motor Deckel | Couvercle mot. | Tapa motor Karter silnik 9686420 40,60
3 | Leva di sblocco | Release lever | Hebel Levier Pal. de desblog. | Dzwignia odrygl. | 9686328 18,10
4 | Finecorsa Limit stop Endschalter Fin de course | Final de carrera | Krancéwka 9686329 14,30
5 | Encoder Encoder Encoder Encodeur Encoder Enkoder 9686332 19,50
6 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 9686421 2,70
7 | Albero uscita Output shaft | Antriebszapfen | Arbre Eje de salida Wat wyjsciowy 9686447 60,90
8 | Flangia Flange Flansch Flasque . Brida Kotnierz 9686424 13,60
9 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engrenage Pifion de salida | Koto zebate 9686032 18,70
10 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 0686474 17,80
11 | Carter Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 0686427 13,90
12 | Trasformatore | Transformer | Transformator | Trasformateur | Trasformador | Transformator 9686449 22,80
13 | Centrale Control unit Schaltanlage g;:’;ifle Centralita Centralka elektr. 9686448 103,80
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BULL 10M - BULL 15M - BULL 20M

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
Motore BULL10M | Motor BULL 10M | Motor BULL10M | Moteur BULL10M | Motor BULL10M | Silnik BULL10M 9686297 164,90
A | Motore BULL15M | Motor BULL15M | Motor BULL15M | Moteur BULL15M | Motor BULL15M | Silnik BULL15M 9686298 | 179,00
Motore BULL 20M | Motor BULL20M | Motor BULL20M | Moteur BULL20M | Motor BULL20M | Silnik BULL 20M 9686299 | 183,10
Copertura 10/15M | Cover 10/45M | Deckel 10/15M | Couvercle 10/15M | Tapa 10/15M Karter 10/15M 9686331 31,90
. Copertura 20M Cover 20M Deckel 20M Couvercle 18M | Tapa 20M Karter 20M 9686330 39,90
1 | Carter motore | Motor cover | Motor Deckel Couvercle mot. | Tapa motor Karter silnik 9686327 68,10
2 | Levadisblocco | Release lever | Hebel Levier Pal. de desblog. | Dzwignia odrygl. 9686328 18,10
3 | Finecorsa Limit stop Endschalter Fin de course | Final de carrera | Krancéwka 9686329 14,30
4 | Encoder Encoder Encoder Encodeur Encoder Enkoder 9686332 1 9,50
5 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 9686333 5,90
6 | Albero di uscita | Qutput shaft | Antriebszapfen | Arbre Eje de salida Wat wyjsciowy 9686334 82,60
7 | Flangia Flange Flansch Flasque . Brida Kotnierz 9686335 19,50
8 | Pignone M4 Gear M4 Zahnrad M4 Engrenage M4 | Pifion M4 Wat napedzajacy M4 | 9686032 18,70
9 | Centrale Control Unit Schaltanlage ZZZ:TIe Central Centralka elektr. 9686336 157,00
10 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686337 31,70
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BULL 20T

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Carter motore | Motor cover | Motor Deckel g%l;'vercle Tapa motor Karter silnik 9686327 68,10
2 | Leva di sblocco | Release lever | Hebel Levier Pal. de desblog. | Dzwigniaodrygl. | 9686328 18,10
3 | Finecorsa Limit stop Endschalter Fin de course | Final de carrera | Kranicéwka 9686329 14,30
4 | Carter copert. | Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686330 39,90
5 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 9686333 5,90
6 | Flangia Flange Flansch Flasque . Brida Kotnierz 9686335 19,50
7 | Pignone M4 Gear M4 Zahnrad M4 Engrenage M4 | Pifion M4 Wat napedzajacy M4 | 9686032 18,70
8 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686337 31,70
9 | Elettrofreno Electrobrake | Elektrobremse | Electro-frein | Electrofreno Hamulec elektr. 9686338 | 113,70
10 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686339 | 332,20
11 | Albero uscita | Output shaft | Antriebszapfen | Arbre Eje de salida Wat wyjéciowy 9686341 62,10
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Pos. KT3 Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Tendicatena Chain tighten. | Kettenspanner | Tendeur chaine | Tensor cadena | Napinacz fanc. 9686915 29,90
2 | Carro trascinam. | Drive trolley Mitnehmerwagen | Chariot d'entr. | Patin de traccidon | Wozek ciagnacy | 9686917 21,00
3 | Carter Guard Gehéuse Carter Tapa Karter 9686918 19,20
4 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Wat napedzajacy | 9686919 13,70
5 | Trasformatore Transformer Transformator | Transformateur | Trasformador Transformator 9686293 26,20
6 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686921 66,50
7 | Lampada Lamp Lampe Lampe Lampara Lampa 9686106 5,40
8 | Centralina Elect. gearcase | Schaltanlage Centrale élect. | Centralita Centralka 9667004 | 124,10
9 | Finecorsa Limit stop Endschalter Fin de course | Final de carrera | Krancéwka 9686923 32,10
10 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engrenage Engranaje Koto zebate 9686402 3,30
11 | Portalampada Lamp holder Lampenfassung | Douille Portalampara Podstawa lampy | 9686309 8,00
12 | Microprocessore | Microprocessor | Mikroprozesor | Microprocesseur | Microprocesador | Mikroprocesor 9686962 25,20
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Pos. KT4 Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Tendicatena Chain tighten. | Kettenspanner | Tendeur chaine | Tensor cadena | Napinacz faric. 9686915 29,90
2 r?:r::? trasci- Drive trolley Mitnehmerwagen | Chariot d'entr. | Patin de traccién | Wozek ciagnacy | 9686917 21,00
3 | Carter Guard Gehéuse Carter Tapa Karter 9686918 19,20
4 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Wat napedzajacy | 9686953 14,80
5 | Trasformatore | Transformer | Transformator | Transformateur | Trasformador | Transformator 9686926 31,50
6 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686305, 129,10
7 | Lampada Lamp Lampe Lampe Lampara Lampa 9686106 5,40
8 | Centralina Elect. gearcase | Schaltanlage Centrale élect. | Centralita Centralka 9667004 | 124,10
9 | Finecorsa Limit stop Endschalter Fin de course | Final de carrera | Krarcéwka 9686923 32,10
10 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engrenage Engranaje Koto zebate 9686402 3,30
11 | Portalampada | Lamp holder Lampenfassung | Douille Portaldmpara | Podstawa lampy | 9686309 8,00
12 | Microprocessore | Microprocessor | Mikroprozesor | Microprocesseur | Microprocesador | Mikroprocesor 9686962 25,20
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Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacidn - Okreslenie
1 | Tendicatena Chain tighten. | Kettenspanner | Tendeur chaine | Tensor cadena | Napinacz tarc. 9686915| 29,90
2 | Carro trascinam. | Drive trolley Mitnehmerwagen | Chariot d'entr. | Patin de traccién | Wozek ciagnacy | 9686917 | 21,00
3| Carter Guard Gehéuse Carter Tapa Karter 9686918 | 19,20
4 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Wat napedzajacy | 9686919 | 13,70
5 | Trasformatore | Transformer Transformator | Transformateur | Trasformador | Transformator 9686293 | 31,20
6 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686921 66,50
7 | Lampada (4 pz) | Lamp (4 pc.) Lampe (4 st.) Lampe (4 pc.) |Lampara (4 pz) |Lampa (4p2) 9686140| 20,20
8 | Centralina Elect. gearcase | Schaltanlage Centrale élect. | Centralita Centralka 9686253 | 88,20
9 | Finecorsa Limit stop Endschalter Fin de course | Final de carrera | Kraricéwka 9686952 | 10,60
10 | Camme finec. Limit stop cam | Nocke Came Levas fin. de car. | Krarncéwka 9686547 4,60
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Pos. KEN3 Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie

1 | Tendicatena Chain tighten. | Kettenspanner | Tendeur chaine | Tensor cadena | Napinacz aric. 9686915| 29,90
2 | Carro trascinam. | Drive trolley Mitnehmerwagen | Chariot d'entr. | Patin de traccion | Wozek ciagnacy | 9686917 21,00
3| Carter Guard Gehause Carter Tapa Karter 9686918 19,20
4 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Wat napedzajacy | 9686919 | 13,70
5 | Trasformatore | Transformer Transformator | Transformateur | Trasformador | Transformator 9686293 | 31,20
6 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686921 66,50
7 | Lampada Lamp Lampe Lampe Lampara Lampa 9686252 8,,00
CP.K3-RE CP.K3-RE CP.K3-RE CP.K3-RE CP.K3-RE CPK3-RE 9686254 | 108,30

® CP.K3-RI CP.K3-RI CP.K3-RI CP.K3-RI CP.K3-RI CPK3-RI 9686255 | 106,90
9 | Finecorsa Limit stop Endschalter Fin de course | Final de carrera | Kraricéwka 9686923 | 32,10
10 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engrenage Engranaje Koto zebate 9686402 3,30
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Pos. KEN4 Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie

1 | Tendicatena Chain tighten. | Kettenspanner | Tendeur chéine | Tensor cadena | Napinacztanc. 9686915 29,90
2 | Carro trascinam. | Drive trolley Mitnehmerwagen | Chariot d'entr. | Patin de traccion | Wozek ciagnacy | 9686917 21,00
3 | Carter Guard Gehéuse Carter Tapa Karter 9686918 19,20
4 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Wat napedzajacy | 9686919 13,70
5 | Trasformatore Transformer Transformator | Transformateur | Trasformador | Transformator 9686926 31,50
6 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686305 | 129,10
7 | Lampada Lamp Lampe Lampe Lampara Lampa 9686252 8,00
CP.K4-RE CP.K4-RE CP.K4-RE CP.K4-RE CP.K4-RE CPK4-RE 9686256 | 109,20

8 CP.K4-RI CP.K4-RI CP.K4-RI CP.K4-RI CP.K4-RI CPK4-RI 9686259 | 107,80
9 | Finecorsa Limit stop Endschalter Fin de course | Final de carrera | Krancowka 9686923 32,10
10 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engrenage Engranaje Koto zebate 9686924 3,30
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Pos. JM.3 Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacién - Okreslenie

1 | Tendicinghia Belt tightening | Riemenspanner :szgeur de Tensor correa Naciagacz pasa| 9686670 1 2,80
Rotaia PTC.3/4 | Rail PTC.3/4 Schiene PTC.3/4 | Rail PTC.3/4 Guia PTC.3/4 Szyna PTC.3/4 | 9686671 19,50

2 Rotaia PTC.L4 | Rail PTC.L4 Schiene PTC.L4 | Rail PTC.L4 Guia PTC.L4 Szyna PTC.L4 9686672 25,00
3 | Carro trascinam. | Drive trolley Mitnehmerwagen | Chariot d'entr. | Patin de traccion | Wézek ciagnacy | 90686673 8,70
4 | Carter Guard Gehéuse Carter Tapa Karter 9686674 1 9, 20
5 | Base Basis Basis Base Base Podstawa 9686680 1 4’50
6 | Trasformatore Transformer Transformator Transformateur | Trasformador Transformator 9686675 28’ 50
7 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686676 63,00
8 |Lampada (4 pz) |Lamp Lampe Lampe Lampara Lampa 9686321 10,20
9 |CP.J3 CP.J3 CP.J3 CP.J3 CP.J3 CP.J3 9686678 60,60
10 | Supporto Rotaia | Track Support | Schienenhalterung | Support Rail Soporte Riel Wspornik szyny | 9686681 18,80
Cinghia PTC.3 (8) Belt PTC.3 (8) Riemen PTC.3 (8) | Courroie PTC.3 (8) | Correa PTC.3 (8) Pas PTC.3 (8) 9686682 24,00

11 |Cinghia PTC.4 (10) | Belt PTC.4 (10) Riemen PTC.4 (10) | Courroie PTC.4 (10) | Correa PTC.4 (10) | Pas PTC.4 (10) 9686683 34,40
Cinghia PTCL.4 (10) | Belt PTCL.4 (10) Riemen PTCL.4 (10) | Courroie PTCL.4 (10) | Correa PTCL.4 (10) | Pas PTCL.4 (10) 0686684 44,40
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JM.4

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie

1 | Tendicinghia Belt tightening | Riemenspanner Zszgeur de Tensor correa Naciagacz pasa| 9686670 1 2,80
Rotaia PTC.3/4 |Rail PTC.3/4 Schiene PTC.3/4 | Rail PTC.3/4 Guia PTC.3/4 Szyna PTC.3/4 | 9686671 19,50

2 Rotaia PTC.L4 Rail PTC.L4 Schiene PTC.L4 | Rail PTC.L4 Guia PTC.L4 Szyna PTC.L4 9686672 25,00
3 | Carro trascinam. | Drive trolley Mitnehmerwagen | Chariot d'entr. | Patin de traccion | Wézek ciagnacy | 9686673 8,70
4 | Carter Guard Gehéuse Carter Tapa Karter 9686674 19,20
5 |Base Basis Basis Base Base Podstawa 9686680 14,50
6 | Trasformatore Transformer Transformator Transformateur | Trasformador Transformator | 9586675 31 ’50
7 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686676 1 33’ 20
8 |Lampada (4 pz) |Lamp Lampe Lampe Lampara Lampa 9686321 1 0’ 20
9 |CP.J3 CP.J3 CP.J3 CP.J3 CP.J3 CP.J3 9686678 90’70
10 | Supporto Rotaia | Track Support | Schienenhalterung | Support Rail Soporte Riel Wspornik szyny | 9686681 1 8’80
Cinghia PTC.4 (10)  |Belt PTC.4 (10) Riemen PTC.4 (10) | Courroie PTC.4 (10) | Correa PTC.4 (10) | Pas PTC.4 (10) 9686683 34,40

1 Cinghia PTCL.4 (10) |Belt PTCL.4 (10) Riemen PTCL.4 (10) | Courroie PTCL.4 (10) | Correa PTCL.4 (10) | Pas PTCL.4 (10) 0686684 44,40
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AU.45

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1| Carter Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686002 9,60
2 | Supporto Support Stiitze Support Soporte Zaczep 9686001 14,20
3 | Calotta+statore | Motor cup Motordeckel Calotte moteur | Estator Silnik 9686010 59,40
4 | Albero motore | Shaft Welle mit Rotor | Arbre moteur | Eje motor Wat korbowy 9686008 36,70
5 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 9686005 5,60
6 | Piastra 530mm | Plate Platte Plaque Base de fijacion | Plyta 9686206 18,70
7 | Piastra 1250mm | Plate Platte Plaque Base de fijacion | Plyta 9686007 25,80
8 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Koto zebate 9686012 36,30
9 | Albero uscita Output shaft Welle Arbre Eje de salida Wat wyjéciowy 9686009 79,20
10 | Leva sblocco Release lever | Hebel Levier Pal. de desblog. | Plyta podstawy | 9686178 5,40
11 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Koto zebate 9686011 47,60
12 | Carter Guard Gehéuse Carter Tapa Karter 9686003 7,70
13 | Lampadina Lamp Lampe Lampe Lampara Lampa 9686106 5,40
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AU.45L

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1| Carter Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686002 9,60
2 | Supporto Support Stiitze Support Soporte Zaczep 9686001 14,20
3 | Calotta+statore | Motor cup Motordeckel Calotte moteur | Estator Silnik 9686213 64,10
4 | Albero motore | Shaft Welle mit Rotor | Arbre moteur | Eje motor Wat korbowy 9686008 36,70
5 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 9686005 5,60
6 | Piastra 530mm | Plate Platte Plaque Base de fijacion | Plyta 9686206 18,70
7 | Piastra 1250mm | Plate Platte Plaque Base de fijacion | Plyta 9686007 25,80
8 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Koto zebate 9686012 36,30
9 | Albero uscita Output shaft Welle Arbre Eje de salida Wat wyjéciowy 9686009 79,20
10 | Leva sblocco Release lever | Hebel Levier Pal. de desblog. | Plyta podstawy 9686178 5,40
11 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Koto zebate 9686011 47,60
12 | Carter Guard Gehéuse Carter Tapa Karter 9686003 7,70
13 | Lampadina Lamp Lampe Lampe Lampéra Lampa 9686106 5,40

54




=
e

RN

SR

NN

AU.96

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1| Carter Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686105 13,30
2 | Lampadina Lamp Lampe Lampe Lampéra Lampa 9686106 5,40
3 | Supporto Support Stiitze Support Soporte Zaczep 9686175 15,60
4 | Calotta motore | Motor cup Motordeckel Calotte moteur | Estator Silnik 9686166 64,10
5 | Albero motore | Shaft Welle mit Rotor | Arbre moteur | Eje motor Wat korbowy 9686168 33,50
6 | Piastra 530mm | Plate Platte Plaque Base de fijacion | Plyta 9686206 18,70
7 | Piastra 1250mm | Plate Platte Plaque Base de fijacion | Plyta 9686165 33,50
8 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 9686169 5,90
9 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Koto zebate 9686170 43,10
10 | Albero uscita Output shaft Welle Arbre Eje de salida Wat wyjéciowy 9686009 79,20
11 | Finecorsa Limit stop Endschalter Fin de course | Final de carrera | Krarcowka 9686172 11,10
12 | Maniglia sblocco | Release lever | Handgriff Manette Pal. de desblog. | Plytapodstawy | 9686178 5,40
13 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Koto zebate 9686011 47,60
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Pos. AU.9624 Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Lampada (4 pz) | Lamp (4 pc.) Lampe (4 st.) Lampe (4 pc.) |Lampara (4 pz) |Lampa (4 pz) 9686140 20,20
2 | Supporto Support Stiitze Support Soporte Zaczep 9686176 14,00
3 | Carter Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686105 13,30
4 | Piastra 530mm | Plate Platte Plaque Base de fijacion | Plyta 9686206 18,70
5 | Piastra 1250mm | Plate Platte Plaque Base de fijacion | Plyta 9686165 33,50
6 | Gruppo motore | Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686179 175,10
7 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 9686169 5,90
8 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Koto zebate 9686012 36,30
9 | Albero uscita Output shaft Welle Arbre Eje de salida Wat wyjéciowy 9686009 79,20
10 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Koto zebate 9686011 47,60
11 | Finecorsa Limit stop Endschalter Fin de course | Final de carrera | Krarcéwka 9686172 11,10
12 | Maniglia sblocco | Release lever | Handgriff Manette Pal. de desblog. | Plytapodstawy | 9686178 5,40
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Pos. AU.96L Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1| Carter Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686105 13,30
2 | Lampadina Lamp Lampe Lampe Lampéra Lampa 9686106 5,40
3 | Supporto Support Stiitze Support Soporte Zaczep 9686175 15,60
4 | Calotta motore | Motor cup Motordeckel Calotte moteur | Estator Silnik 9686205 64,10
5 | Albero motore | Shaft Welle mit Rotor | Arbre moteur | Eje motor Wat korbowy 9686168 33,50
6 | Piastra 530mm | Plate Platte Plaque Base de fijacion | Plyta 9686206 18,70
7 | Piastra 1250mm | Plate Platte Plaque Base de fijacion | Plyta 9686165 33,50
8 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 9686169 5,90
9 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Koto zebate 9686170 43,10
10 | Albero uscita Output shaft Welle Arbre Eje de salida Wat wyjéciowy 9686009 79,20
11 | Finecorsa Limit stop Endschalter Fin de course | Final de carrera | Krarcowka 9686172 11,10
12 | Maniglia sblocco | Release lever | Handgriff Manette Pal. de desblog. | Plytapodstawy | 9686178 5,40
13 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Koto zebate 9686011 47,60
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ZED / ZED P44

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie

A | Finecorsa Limit stop Endschalter Fins de course Fines de carrera | Kraricéwka 9686292 8,00
A | Finecorsa IP44 | IP44 Limit stop | Endschalter P44 | Fins de cour. IP4 | Fines de car. IP44 | Krarncowka IP44 9686260 10,10
{ Cotmton G odineh | Cotigivede | Cladkis oo | ggg5103 20,00
) Centrale RE Control unit RE | Steuerzentrale RE | Logique RE Central RE Centralka RE 9686104 | 111,50
Centrale RI Control unit Rl | Steuerzentrale RI | Logique RI Central RI Centralka RI 9686390 107,10
3 | Trasformatore | Transformer Transformator Transformateur Transformador | Transformator 9686124 | 37,00
4 | Lampadina Light Lampe Lampe Lampara Lampka 9686125 5,00
5 | Pulsante Nero | Black button Schwarze Taste Bouton-pous. noir | Pulsador negro | Przycisk Czarny 9686151 17,50
6 | Pulsante Rosso | Red button Rote Taste Bouton-pous rouge | Pulsador rojo Przycisk Czerwony | 9686152 17,50
7 | Guarnizione Gasket Dichtung Joint Junta Uszczelka 9686153 6,30
8 | Condensatore | Condenser Kondensator Condensateur Condensador Kondensator 9686154 | 11,40
9 | Pignone Pinion Ritzel Pignon Pifion Koto zebate 9686011 47,60
10 | Albero uscita Output shaft | Abtriebswelle Arbre sortie Eje de salida Wat wyjsciowy 9686009 | 79,20
11 | Pignone Pinion Ritzel Pignon Pifion Wat napedowy 9686170 43,10
12 | Albero motore | Motor shaft Motorwelle Arbre moteur Eje del motor Wat silnika 9686168 | 33,50
13 | Calotta Motore | Motor cap Motorkalotte Calotte Moteur Cuerpo del motor | Pokrywa Silnika 9686155| 59,20
Carter SX Casing SX Gehause SX Carter SX Carter SX Karter SX 9686156 23,10

14 ’
Carter DX Casing DX Gehéuse DX Carter DX Cérter DX Karter DX 9686368 | 23,10
15 | Maniglia sblocco | Release handle | Entriegelungshebel | Poignée déblocage | Manilla de desblog. | Klamka pokretna 9686157 5,10
16 | Camme FC Limit stop cams | Endschalternocken | Cames FC Alabes FC Krancowki Krzywki | 9686158 7,50
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ZEDL / ZEDL 1P44

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie

A | Finecorsa Limit stop Endschalter Fins de course Fines de carrera | Kraricowka 9686292 8,00
A | Finecorsa IP44 | IP44 Limit stop | Endschalter IP44 | Fins de cour. IP44 | Fines de car. IP44 | Krarcowka IP44 9686260, 10,10
G ot Gotey Crogaese Canceisoborscn | 36103 20,00
Centrale RE Control unit RE | Steuerzentrale RE | Logique RE Central RE Centralka RE 9686104 | 111,50
2 Centrale Rl Control unit Rl | Steuerzentrale Rl | Logique RI Central R Centralka RI 9686390 107,20
3 | Trasformatore | Transformer Transformator Transformateur Transformador | Transformator 9686124 | 37,00
4 | Lampadina Light Lampe Lampe Lampara Lampka 9686125 5,00
5 | Pulsante Nero | Black button Schwarze Taste Bouton-pous. noir | Pulsador negro | Przycisk Czarny 9686151 17,50
6 | Pulsante Rosso | Red button Rote Taste Bouton-pous rouge | Pulsador rojo Przycisk Czerwony | 9686152 17,50
7 | Guarnizione Gasket Dichtung Joint Junta Uszczelka 9686153 6,30
8 | Condensatore | Condenser Kondensator Condensateur Condensador Kondensator 9686154 | 11,40
9 | Pignone Pinion Ritzel Pignon Pifién Koto zebate 9686011 47,60
10 | Albero uscita Output shaft Abtriebswelle Arbre sortie Eje de salida Wat wyjsciowy 9686009 79,20
11 | Pignone Pinion Ritzel Pignon Pifion Wat napedowy 9686170 43,10
12 | Albero motore | Motor shaft Motorwelle Arbre moteur Eje del motor Wat silnika 9686168 | 33,50
13 | Calotta Motore | Motor cap Motorkalotte Calotte Moteur Cuerpo del motor | Pokrywa Silnika 9686171 | 64,10,
Carter SX Casing SX Gehéduse SX Carter SX Cérter SX Karter SX 9686156 23,10

14 ’
Carter DX Casing DX Gehéduse DX Carter DX Carter DX Karter DX 9686368 | 23,10
15 | Maniglia sblocco | Release handle | Entriegelungshebel | Poignée déblocage | Manilla de desblog. | Klamka pokretna 9686157 5,10
16 | Camme FC Limit stop cams | Endschalternocken | Cames FC Alabes FC Krancowki Krzywki | 9686158 7,50
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ZED24 / ZED24 IP44

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacién - Okreslenie

A | Finecorsa Limit stop Endschalter Fins de course Fines de carrera | Krancéwka 9686292 8,00
A | Finecorsa IP44 | IP44 Limit stop | Endschalter IP44 | Fins de cour. IP44 | Fines de car. IP44 | Krarcowka IP44 9686260, 10,10
GGt Gotmly Cteogaese G oo | ogap103 20,00
Centrale RE Control unit RE | Steuerzentrale RE | Logique RE Central RE Centralka RE 9686173 | 115,00

2 Centrale R Control unit Rl | Steuerzentrale Rl | Logique RI Central R Centralka RI 9686500
3 | Trasformatore | Transformer Transformator Transformateur Transformador | Transformator 9686177 40,80
4 | Lampadina Light Lampe Lampe Lampara Lampka 9686252 8,00
5 | Pulsante Nero | Black button Schwarze Taste Bouton-pous. noir | Pulsador negro | Przycisk Czarny 9686151 17,50
6 | Pulsante Rosso | Red button Rote Taste Bouton-pous rouge | Pulsador rojo Przycisk Czerwony | 9686152 | 17,50
7 | Guarnizione Gasket Dichtung Joint Junta Uszczelka 9686153 6,30
8 | Pignone Pinion Ritzel Pignon Pifion Koto zebate 9686011 47,60
9 | Albero uscita Output shaft Abtriebswelle Arbre sortie Eje de salida Wat wyjéciowy 9686009 79,20
10 | Pignone Pinion Ritzel Pignon Pifion Wat napedowy 9686170, 43,10
11 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnika 9686250 | 147,50
Carter SX Casing SX Gehéuse SX Carter SX Carter SX Karter SX 9686156 23,10
12 Carter DX Casing DX Gehéuse DX Carter DX Cérter DX Karter DX 9686368 | 23,10
13 | Maniglia sblocco | Release handle | Entriegelungshebel | Poignée déblocage | Manilla de desblog. | Klamka pokretna 9686157 5,10
14 | Camme FC Limit stop cams | Endschalternocken | Cames FC Alabes FC Krancowki Krzywki | 9686158 7,50
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VN.45E

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1| Carter Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686130 12,10
2 | Piastra Plate Platte Plaque Placa Plyta 9686064 24,20
3 | Calotta motore | Motor cup Motordeckel Calotte moteur | Tapa estator Silnik 9686131 83,40
4 | Albero motore | Shaft Welle mit Rotor | Arbre moteur | Eje motor Wat korbowy 9686168 33, 50
5 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Koto zebate 9686170 43,10
6 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 9686169 5,90
7 | Albero uscita Output shaft Welle Arbre Eje de salida Wat wyjéciowy 9686132 79,20
8 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686187 36,30
9 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Koto zebate 9686011 47,60
10 | Camme finec. Limit stop cam | Nocke Came Levas fin. de car. | Kraricowka 9686182 5,20
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VN.45E24

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Carter Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686130 12,10
2 | Piastra Plate Platte Plaque Placa Plyta 96860064 24,20
3 | Calotta motore | Motor cup Motordeckel Calotte moteur | Tapa estator Silnik 9686167 | 168,50
4 | Camme finec. Limit stop cam | Nocke Came Levas fin. de car. | Kraricowka 9686182 5,20
5 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Koto zebate 9686170 43,10
6 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 9686169 5,90
7 | Albero uscita Output shaft Welle Arbre Eje de salida Wat wyjsciowy 9686132 79, 20
8 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686187 36,30
9 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Koto zebate 9686011 47,60
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. VN.M-- (>> 03/2009) il Eliro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie

1 | Albero motore | Shaft Welle Arbre moteur | Eje motor Wat korbowy 9686850 84,50
2 | Finecorsa Limit switch Endschalter Fin de course | Final de carrera | Krancéwka 9686852 28,20
3 | Albero uscita Output shaft Welle Arbre Eje de salida Wat wyjéciowy 9686853 | 106,30
4 | Scatola cablag. | Cable box Schachtel Boitiers cabl. | Caja cableados | Skrzynkaokabl. | 9686855 9,10
5 | Carter Cover Abdeckung Carter Tapa Karter 9686856 8,40
6 | Guida catena Chain guide. Fuihrungsketten | Guide de chéine | Guia cadena Prowadnicy larc. | 9686296 7,10
Motore VN.M Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686857 74,30

A Motore VN.MT | Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686858 78,00
Alb. cam. VN.-40 | Cam shaft Nockenwelle Arbre a cames | Eje excéntricas | Watek krzywek 9686859 29,60

B Alb. cam. VN.-20 | Cam shaft Nockenwelle Arbre a cames | Eje excéntricas | Watek krzywek 9686860 29,60
Alb. rinvio VN.-20 | Extens. shaft | Riicklaufwelle | Arbre de renvoi | Eje transmision | Watek krzywek 9686861 24,10

C Alb. rinvio VN.-40 | Extens. shaft | Riicklaufwelle | Arbre de renvoi | Eje transmision | Watek krzywek 9686862 2410
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VN.M-- (03/2009 >>)

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie

1 | Albero motore | Shaft Welle Arbre moteur | Eje motor Wat korbowy 9686851 85,00
2 | Finecorsa Limit switch Endschalter Fin de course | Final de carrera | Krancéwka 9686852 28,20
3 | Albero uscita Output shaft Welle Arbre Eje de salida Wat wyjsciowy | 9686853 | 106,30
4 | Scatola cablag. | Cable box Schachtel Boitiers cabl. | Caja cableados | Skrzynka okabl. | 9686855 9,10
5 | Carter Cover Abdeckung Carter Tapa Karter 9686856 8,40
6 | Sblocco catena | Release chain | Kettenentsicherung | Déblocage chaine | Desbloqueo cadena | Odblok. farcucha | 9686397 | 108,70
Motore VN.M Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686857 74,30

A Motore VN.MT | Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686858 78,00
Alb. cam. VN.-40 | Cam shaft Nockenwelle Arbre a cames | Eje excéntricas | Watek krzywek | 9686859 29,60

B Alb. cam. VN.-20 | Cam shaft Nockenwelle Arbre a cames | Eje excéntricas | Watek krzywek | 9686860 29,60
Alb. rinvio VN.-20 | Extens. shaft | Riicklaufwelle | Arbre de renvoi | Eje transmisién | Watek krzywek | 9686861 24,10

C Alb. rinvio VN.-40 | Extens. shaft | Riicklaufwelle | Arbre de renvoi | Eje transmisién | Watek krzywek | 9686862 24,10
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VN.S--

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie

1 | Albero motore | Shaft Welle Arbre moteur | Eje motor Wat korbowy 9686851 85,00
2 | Finecorsa Limit switch Endschalter Fin de course | Final de carrera | Kraricowka 9686852 28,60
3 | Albero uscita Output shaft Welle Arbre Eje de salida Wat wyjsciowy 9686854 | 155,20
4 | Scatola cablag. | Cable box Schachtel Boitiers cabl. | Caja cableados | Skrzynkaokabl. | 9686855 9,10
5 | Carter Cover Abdeckung Carter Tapa Karter 9686856 8,40
Motore VN.S Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686857 74,30

A Motore VN.ST | Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686858 78,00
Alb. cam. VN.-40 | Cam shaft Nockenwelle Arbre a cames | Eje excéntricas | Watek krzywek 9686859 29,60

B Alb. cam. VN.-20 | Cam shaft Nockenwelle Arbre a cames | Eje excéntricas | Watek krzywek 9686860 29,60
Alb. rinvio VN.-20 | Extens. shaft | Riicklaufwelle | Arbre de renvoi | Eje transmision | Watek krzywek 9686861 24,10

c Alb. rinvio VN.-40 | Extens. shaft | Ricklaufwelle | Arbre de renvoi | Eje transmisién | Watek krzywek 9686862 2410
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VN.S40V

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacién - Okreslenie
1 | Albero motore | Shaft Welle Arbre moteur | Eje motor Wat korbowy 9686851 85,00
2 | Finecorsa Limit switch Endschalter Fin de course | Final de carrera | Kraricowka 9686852 28,20
3 | Albero uscita Output shaft Welle Arbre Eje de salida Wat wyjsciowy 9686854 | 155,20
4 | Scatola cablag. | Cable box Schachtel Boitiers cabl. Caja cableados | Skrzynka okabl. 9686855 9,10
5 | Carter Cover Abdeckung Carter Tapa Karter 9686856 8,40
6 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686863 65,20
7 | Albero camme Cam shaft Nockenwelle Arbre a cames | Eje excéntricas | Watek krzywek 9686859 29,60
8 | Albero rinvio f.c. | Extens. shaft | Riicklaufwelle Arbre de renvoi | Eje transmisién | Watek krzywek 9686861 2410
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Pos. VN.MT40V Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacién - Okreslenie
1 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686946 | 566,20
2 | Finecorsa Limit switch Endschalter Fin de course | Final de carrera | Krarcowka 9686852 28,20
3 | Elettrofreno Electrobrake | Elektrobremse | Electro-frein Electrofreno Hamulec Elektr. | 9686947 | 391,50
4 | Albero uscita Output shaft Welle Arbre Eje de salida Wat wyjsciowy 9686853 | 106,30
5 | Carter Cover Abdeckung Carter Tapa Karter 9686856 8,40
6 | Albero camme | Cam shaft Nockenwelle Arbre a cames | Eje excéntricas | Watek krzywek 9686859 29,60
7 | Albero rinvio f.c. | Extens. shaft | Ricklaufwelle | Arbre de renvoi | Eje transmision | Watek krzywek 9686861 2410
8 | Vite senza fine | Screw Schraube Vis sans fin Tornillo sin fin | Sruba dwustronna | 9686948 88,40
9 | Guida catena Chain guide. Fiihrungsketten | Guide de chéine | Guia cadena Prowadnicy laric. | 9686296 7,10
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Pos. VE.250 Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacién - Okreslenie
1| Albero sup. ing. | Gear shaft Welle Arbre Eje soporte Wat 9686110 123,50
2 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 9686112 4,40
3 | Ingranaggio Gear and pin Zahnrad + Stift | Engrenage Engranaje Koto zebate 9686970 79,10
4 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686971 | 232,50
5 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 9686109 2,10
6 | Prolunga sbloc. | Handle Handgriff Manette Pal. de desblog. | Przedtuzacz 9686108 6,10
7 | Anello ditenuta | Lip seal V Ring Guarniture Reten Pierscien uszczel. | 9686555 4.60
8 | Motoriduttore Motoreducer | Getriebemotor | Moteur-réduct. | Motorreductor | Silnik 9686809 | 643,10
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Pos. VE.250 Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie

9 | Microinterruttore | Microswitch Mikroschalter Microinterrupt. | Microinterruptor | Mikrowytacznik 9686120 10,30
10 | Camme Cams Nocke Came Levas fin. de car. | Kraricowka 9686160 3,80
11 | Leva Lever Hebel Levier Palanca Dzwignia 9686972 38,40
12 | Colonna Column Schenkel Montante Caja Podpora 9686973 | 218,10
12/1 | Colonna inox Column Schenkel Montante Caja inox Podpora 9686978 | 324,10
13 | Porta Door Tur Porte Puerta Drzwi 9686974 78,40
13/ | Porta inox Door Tur Porte Puerta inox Drzwi 9686987 87,40
14 | Supporto Support Lagerung Support Soporte asta Wspornik 9686976 11,70
15 | Centrale DA.24V | Elect. DA.24V | Schalt. DA.24V | Central. DA.24V | Central DA.24V | CentralkaDA24V | 9686911 190,00
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LADY-BE

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacién - Okreslenie
1 | Albero sup. ing. | Gear shaft Welle Arbre Eje soporte Wat 9686110 123,50
2 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 9686112 4,40
3 | Ingranaggio Gear and pin Zahnrad + Stift | Engrenage Engranaje Koto zebate 9686111 102,30
4 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686107 | 302,40
5 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 9686109 2,10
6 | Anello di tenuta | Lip seal V Ring Guarniture Reten Pierscien uszczel. | 9686555 4,60
7 | Motoriduttore Motoreducer Getriebemotor | Moteur-réduct. | Motorreductor | Silnik 9686247 | 679,50
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LADY-BE

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacidn - Okreslenie

8 | Molla Spring Feder Ressort Muelle Sprezyna 9686183 72,70

9 | Gruppo camme FC | Set limit stop cams | Nockengruppe FC | Groupe cames FC | Grupo de levas FC | Zespot krzywek FC 9686160 3,80
10 | Leva Lever Hebel Levier Palanca Uchwyt 9686248 40,70
11 | Colonna Column Séule Fat Columna Kolumna 9686180 | 288,00
12 | Porta Door Tur Porte Puerta Drzwiczki 9686181 62,60
13 | Supporto Support Support Support Soporte Wspornik 6986184 19,20
14 | Testaasnodo | Articulated head | Gelenkkopf Téte 4 rotule Cabeza de union | Glowa sprezyny 9686666| 18,70
15 | Microinteruttore | Microswitch Mikroschalter Microinterrupteur | Microinterruptor | Mikrowylacznik 9686120 10,30
16 | Leva sblocco Release lever Hebel Levier déblocage | Palanca de desbl. | Uchwyt 9686190 17,80
17 | Pero sblocco | Release pin Bolzen Axe déblocage | Perno de desbl. | Sworzen 9686191 13,30
18 | Flangia Sblocco | Release flange | Flansch Flasque débl. Brida de desbl. | Kotnierz 9686192 5,80
19 | Chiave sblocco | Release key Schiiissel Clé déblocage | Llave de desb. Pilot 9686193 5,80
R e e L e I IR
21 | Centrale Control unit Zentrale Boitier logique | Centralita Centralka 9686911 | 190,20
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Pos. VE.500/1 Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacién - Okreslenie
1 | Albero sup. ing. | Gear shaft Welle Arbre Eje soporte Wat 9686110 123,50
2 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 9686112 4,40
3 | Ingranaggio Gear and pin Zahnrad + Stift | Engrenage Engranaje Koto zebate 9686111 102,30
4 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686107 | 302,40
5 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 9686109 2,10
6 | Prolunga sbloc. | Handle Handgriff Manette Pal. de desbloq. | Przedtuzacz 9686108 6,10
7 | Anello ditenuta | Lip seal V Ring Guarniture Reten Pierscien uszczel. | 9686555 4,60
8 | Motoriduttore Motoreducer Getriebemotor | Moteur-réduct. | Motorreductor | Silnik 9686313 | 679,50
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Pos. VE.500/1 Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie

9 | Microinterruttore | Microswitch Mikroschalter | Microinterrupt. | Microinterruptor | Mikrowytacznik 9686120 10,30
10 | Camme Cams Nocke Came Levas fin. de car. | Kraricowka 9686160 3,80
11| Leva Lever Hebel Levier Palanca Dzwignia 9686557 39,20
12 | Colonna Column Schenkel Montante Caja Podpora 9686121 | 399,90
12/ | Colonna inox Column Schenkel Montante Caja inox Podpora 9686315| 576,80
13 | Porta Door Tiir Porte Puerta Drzwi 9686122 79,10
13/l | Porta inox Door Tiir Porte Puerta inox Drzwi 9686317 97,60
14 | Supporto Support Lagerung Support Soporte asta Wspornik 9686123 13,80
15 | Testaasnodo | Spheric head | Kugelkopf Téte sphérique | Cabeza articulada | Glowica sferycz. | 9686666 18,70
16 | Centrale DA.24V | Elect. DA.24V | Schalt. DA.24V | Central. DA.24V | Central DA.24V | CentralkaDA.24V | 9686911 | 190,00
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VE.650/1

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacién - Okreslenie
1 | Albero sup. ing. | Gear shaft Welle Arbre Eje soporte Wat 9686556 | 108,10
2 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 9686112 4,40
3 | Ingranaggio Gear and pin Zahnrad + Stift | Engrenage Engranaje Koto zebate 9686111 102,30
4 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686107 | 302,40
5 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 9686109 2,10
6 | Prolunga sbloc. | Handle Handgriff Manette Pal. de desbloq. | Przedtuzacz 9686108 6,10
7 | Anello ditenuta | Lip seal V Ring Guarniture Reten Pierscien uszczel. | 9686555 4,60
8 | Motoriduttore Motoreducer Getriebemotor | Moteur-réduct. | Motorreductor | Silnik 9686314 | 679,50
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Pos. VE.650/1 Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacién - Okreslenie

9 | Microinterruttore | Microswitch Mikroschalter | Microinterrupt. | Microinterruptor | Mikrowylacznik 9686120 10,30
10 | Camme Cams Nocke Came Levas fin. de car. | Krancowka 9686160 3,80
11 | Leva Lever Hebel Levier Palanca Dzwignia 9686116 146,80
12 | Perno + piastra | Journal + plate | Zapfen mit Platte | Pivot + bride | Clavija + placa | Sworzenzplyta | 9686118 71,30
13 | Asta rinvio Transmis. rod | Kehrstange Barre de renvoi | Varilla de transm. | Drazek przek. 9686115 59,60
14 | Leva rinvio Transmis. lever | Kehrhebel Levier de renvoi | Palanca transm. | Dzwignia przek. | 9686117 28,50
15 | Porta Door Tir Porte Puerta Drzwi 9686114 93,50
15/1 | Porta inox Door Tiir Porte Puerta inox Drzwi 9686318 | 113,60
16 | Colonna Column Schenkel Montante Caja Podpora 9686113 | 623,40
16/l | Colonna inox Column Schenkel Montante Caja inox Podpora 9686316 | 1009,30
17 | Piastra Plate Platte Plaque Placa Plyta 9686119 18,70
18 | Testaasnodo | Spheric head | Kugelkopf Téte sphérique | Cabeza articulada | Glowica sferycz. | 9686666 18,70
19 | Centrale DA.24V | Elect. DA.24V | Schalt. DA.24V | Central. DA.24V | Central DA.24V | CentralkaDA.24V | 9686911 | 190,00
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Pos. EVAS(1/2) ) ) Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacién - Okreslenie

1| Albero sup. ing. | Gear shaft Welle Arbre Eje soporte Wat 9686110 123,50
2 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 9686112 4,40
3 | Ingranaggio Gear and pin Zahnrad + Stift | Engrenage Engranaje Koto zebate 9686111 102,30
4 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686107 302,40
5 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 9686109 2,10
6 | Anello ditenuta | Lip seal V Ring Guarniture Reten Pierécien uszczel. | 9686555 4,60
7 | Motoriduttore Motoreducer | Getriebemotor | Moteur-réduct. | Motorreductor | Silnik 9686247 711,90
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EVAS (2/2)

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Carter Lamp. Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686428 11,20
2 | Copertura Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686429 41,90
3 | Centrale Contol unit Steuerung. Central. Central Centralka 9686430 | 153,70
4 | Porta Door Tiir Porte Puerta Drzwi 9686431 57,50
5 | Colonna Column Schenkel Montante Caja Podpora 9686432 | 283,50
6 | Piastra Plate Platte Plaque Placa Plyta 9686433 21,60
7 | Carter Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686434 11,40
8 | Leva di sblocco | Release lever | Hebel Levier Pal. de desblog. | Dzwignia odrygl. | 9686435 35,80
9 | Blocco/sblocco | Lock/unick Bloqueo/Desbloq 9686436 5,30
10 | Leva rinvio Transmis. lever | Kehrhebel Levier de renvoi | Palanca transm. | Dzwignia przek. | 9686190 17,80
11 | Leva Lever Hebel Levier Palanca Dzwignia 9686248 40,70
12 | Camme Cams Nocke Came Levas fin. de car. | Krancéwka 9686160 3,80
13 | Molla Spring Feder Ressort Muelle Sprezyna 9686437 62,80
14 | Testa a snodo Spheric head | Kugelkopf Téte sphérique | Cabeza articulada | Glowica sferycz. | 9686666 18,70
15 | Fermo mecc. Mechanical stop | Mech. Feststell. | Butée mécan. | Tope mecanico | Blokada 9686185 18,70
16 | Supporto Support Stiitze Support Soporte Zaczep 9686438 5,40
17 | Microinterruttore | Microswitch Mikroschalter Microinterrupt. | Microinterruptor | Mikrowyfacznik 9686120 10,30
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Pos. EVAT(1/2) Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacién - Okreslenie
1 | Albero sup. ing. | Gear shaft Welle Arbre Eje soporte Wat 9686556 108,10
2 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 9686112 4,40
3 | Ingranaggio Gear and pin | Zahnrad + Stift | Engrenage Engranaje Koto zebate 9686111 102,30
4 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686107 302,40
5 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 9686109 2,10
6 | Anello ditenuta | Lip seal V Ring Guarniture Reten Pierécien uszczel. | 9686555 4,60
7 | Motoriduttore Motoreducer | Getriebemotor | Moteur-réduct. | Motorreductor | Silnik 9686472 679,80
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EVA7 (2/2)

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Carter Lamp. Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686428 11,20
2 | Copertura Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686440 40,00
3 | Centrale Contol unit Steuerung. Central, Central Centralka 9686430 153,70
4 | Porta Door Tir Porte Puerta Drzwi 9686441 75,80
5 | Colonna Column Schenkel Montante Caja Podpora 9686442 491,20
6 | Piastra Plate Platte Plaque Placa Plyta 9686443 23,40
7 | Carter Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686444 15,00
8 | Leva di sblocco | Release lever | Hebel Levier Pal. de desblog. | Dzwignia odrygl. | 9686471 42,40
9 | Blocco/sblocco | Lock/unick Blogueo/Desbloq 9686436 5,30
10 | Leva rinvio Transmis. lever | Kehrhebel Levier de renvoi | Palanca transm. | Dzwignia przek. | 9686190 17,80
11 | Leva Lever Hebel Levier Palanca Dzwignia 9686117 28,50
12 | Asta rinvio Transmis. rod | Kehrstange Barre de renvoi | Varilla de transm. | Drazek przek. 9686115 59,60
13| Leva Lever Hebel Levier Palanca Dzwignia 9686473 146,80
14 | Camme Cams Nocke Came Levas fin. de car. | Krarncéwka 9686160 3,80
15 | Supporto Support Stiitze Support Soporte Zaczep 9686438 5,40
16 | Microinterruttore | Microswitch Mikroschalter Microinterrupt. | Microinterruptor | Mikrowytgcznik 9686120 10,30
17 | Testa a snodo Spheric head | Kugelkopf Téte sphérique | Cabeza articulada | Glowica sferycz. | 9686666 18,70
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VE.SOR

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacidn - Okreslenie
1 | Tubo motorizz. | Tube Rohr Tuyau Tubo Rura 9686700 224,20
2 | Carter Guard Kasten Carter Cérter Karter 9686546 28,80
3 | Tubo calandrato | Levelled tube | Satiniertes Rohr | Tuyau cal. Tubo calandr. Rura 9686544 58,90
4 | Perno Pin Stift Axe Pivote Sworzen 9686707 12,60
5 | Base Base Basis Embase Base Wspornik 9686545 50,00
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Denominazione articolo - ltem description - Stiick Bezeichnung

Cod. Euro
Dénomination du article - Denominacion de el articulo - Okreélenie
E$122 ?g/gl??jlfg ? Guarniture - Reten - Uszczelka F8612030 3,50
E?prasﬂg)l -Bglgi;(ljrz; ? Guarniture - Reten - Uszczelka F8612161 3,50
E?prasoe”aol _Bg:?)cilt_u‘rléx? 4G);l7a/Zr;?ture - Reten - Uszczelka F8612220 2,80
Lip seal - Dichtung - Guarmiture - Reten - Uszczelka F8612350 | 6,20
Lip seal - Dichtung - Guarniturs - Reten - Uszczelka F8612011 | 4,10
E?prasc:-,\lfl -Bgi;:/ixgg?)&?arniture - Reten - Uszczelka F8612750 4,30
Eia:)rasc;Ii:I F;IE\JI'SCIB1‘2Ll?7)§;4?)é?7uarnii‘ure - Reten - Uszczelka F8612650 3,20
Eia;:a:eli:l -Bgi:%ii);?)guarniture - Reten - Uszczelka F8612020 3,90
E?prasc:-,\lg)l -Bgiscl;lglig?)gljarniture - Reten - Uszczelka F8612400 3,50
E%Elsﬂia()l -Bgi:l;wili);e?)guamiture - Reten - Uszczelka F8612010 4,00
E?prasc:i:l _Bgilﬁ;niﬁx Aéz);?r/r?iture - Reten - Uszczelka F8612550 3,40
gg::i?tiart?lﬁoiigggitor - Condensateur - Condensador - Kondensator 9686077 7,20
ggggi?tia:‘t?lﬁo%ig:;;?()Cdgrlrcziensateur - Condensador - Kondensator 9686279 7,40
gg:gi?tiit?ﬁoiig:;or - Condensateur - Condensador - Kondensator 9686324 7,80
gg:gi?tsoart?r;;n%gg:actzg;/ I— Condensateur - Condensador - Kondensator 9686070 13,30
ggggi?tiit?lﬁgn?eigsgre-%)gr?l;ensateur - Condensador - Kondensator 9686667 8,60
Condensatore 25uF cavi e codolo 9686088 9,70

Capacitor - Kondensator - Condensateur - Condensador - Kondensator
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Denominazione articolo - ltem description - Stiick Bezeichnung

Cod. Euro
Dénomination du article - Denominacién de el articulo - Okreslenie

mzz:%gs:s::gg —pj\)/rliiggzrozessor - Microprocesseur - Microprocessador - Mikroprocesor 9686963 35,40
miiz:‘%gf::::zﬁ ?%ifrﬁg%@gf; - Microprocesseur - Microprocessador - Mikroprocesor 9686969 25,20
miiirr‘%pgl?::j::;? ?i;i?g%%ggggr - Microprocesseur - Microprocessador - Mikroprocesor 9686961 25,20
mli?::‘%gr?:sszgtr)? E)(I-:\‘/rlifrEo;;c?rgo/zF;ssor - Microprocesseur - Microprocessador - Mikroprocesor 9686964 25,60
mli(é:%%’::ci:(s)ﬁ E)(Ig\;lile;ggr?)gessor - Microprocesseur - Microprocessador - Mikroprocesor 9686965 22,00
miiirrirgl?:feszgg?' E)j\k;il?er);/r/c:/z-lt;ssor - Microprocesseur - Microprocessador - Mikroprocesor 9686966 25,20
miii:‘%gf:s:zg;? E)(I-i‘;illi)r/-o\g:égessor - Microprocesseur - Microprocessador - Mikroprocesor 9686967 25,20
miiz"r%%’r?:fessggi ?%n?erbCr;ZEsor - Microprocesseur - Microprocessador - Mikroprocesor 9686968 24,30
miii:c:)rgl?:feszsﬁ ?%H?erfrigsssor - Microprocesseur - Microprocessador - Mikroprocesor 9686992 92,00
miii:%%’f::jsgﬁ ?%H?Igﬁri?éssor - Microprocesseur - Microprocessador - Mikroprocesor 9686994 42,60
miizrr%%rf:f;sg;? ?%ile;ggr(t)nggssor - Microprocesseur - Microprocessador - Mikroprocesor 9686991 22,90
miiz:?)%’l?:f::s;? P%iire;;;ife?gd: —R Microprocesseur - Microprocessador - Mikroprocesor 9686960 23,80
miii:%%’fgfssgﬁ EJ(I-J:;ileergar?)/-‘z‘e';/lssor - Microprocesseur - Microprocessador - Mikroprocesor 9686989 26,20
miizrrngl?:fssgﬁ ?i;iI?erﬁgégssor - Microprocesseur - Microprocessador - Mikroprocesor 9686990 22,90
Adattatore FPC per fotocellule FTC/FTS e pulsantiere PNO/PNC su colonnine COL05/10/12

Adapter- Passtlick - Adaptateur - Adaptador - Przetwornik 9686381 5,20
PN A A S 986375 | 520
Base SUP per colonnine COL05/10/12 9686370 6.80

Base- Halterung - Base - Base - Podstawa
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Denominazione articolo - ltem description - Stiick Bezeichnung

i o : o ) Cod. Euro

Dénomination du article - Denominacion de el articulo - Okreslenie
Scheda logica per DA.24S
Logic board - Logische Deckel - Carte logique - Placa eléctrica - Karta odczytu 9686204 91,60
Scheda per HEAD
Control panle - Deckel - Carte - Placa eléctrica - Karta 9686984 81,10
Scheda per BRAIN
Control panle - Deckel - Carte - Placa eléctrica - Karta 9686344 131,40
Trasformatore per DA.V/SA.02
Transformer - Transformator - Trasformateur - Trasformador - Transformator 9686066 24,60
Trasformatore per DA.VT
Transformer - Transformator - Trasformateur - Trasformador - Transformator 9686067 27,00
Trasformatore per DA.2XS
Transformer - Transformator - Trasformateur - Trasformador - Transformator 9686265 28,50
Trasformatore per DA.C15/I/P
Transformer - Transformator - Trasformateur - Trasformador - Transformator 9686264 40,80
Trasformatore per DA.24A
Transformer - Transformator - Trasformateur - Trasformador - Transformator 9686263 76,80
Trasformatore per HEAD
Transformer - Transformator - Trasformateur - Trasformador - Transformator 9686343 30,80
Trasformatore per DA.24V
Transformer - Transformator - Trasformateur - Trasformador - Transformator 9686348 44,60
Circuito intermittenza per ID.LUX/LAMP
Intermittance circuit - Elektronische Deckel - Circuit d'intermittance 9686222 21,30
Placa de intermitencia - Obwdd przerywacza
Circuito intermittenza per ID.LUX24/LAMP24
Intermittance circuit - Elektronische Deckel - Circuit d'intermittance 9686242 16,10
Placa de intermitencia - Obwdd przerywacza
Circuito intermittenza per ID.LUX24C/LAMP24C
Intermittance circuit - Elektronische Deckel - Circuit d'intermittance 9686241 24,20
Placa de intermitencia - Obwdd przerywacza
Lampada 24V per ID.LUX24/LAMP24 - N° 4 pezzi
Lamp (4 pc.) - Lampe (4 St.) - Lampe (4 pc.) - Lampara (4 pz.) - Lampa (4 pz.) 9686140 20,20
Lampada per ID.LUX/LAMP 9686977 260

Lamp - Lampe - Lampe - Lampara - Lampa
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